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De doolhof der dwaasheid
roman van scherpzinnigheid, dwaasheid en HU.MOR

6) DOOR RALPH SPRINGERHOU voet bij stuk! riep Munnik ongeduldig. Zeg
ronduit wat je bedoelt. Lucht je hart heelemaaluit."
„Waarom zou een van die zoogenaamde meisjes niet

de Rug van den inbrelier zijnV zei Joris Jochem
op fluistertoon. ,.AIs een man zich wil vermommen doet hij
dat het be.st. ..."

, Als vrouw, natuurlijk!" riep Munnik uit.
„Daar heb ik je, eindelijk!" riep de detective triom-

phantelijk uit. „Je bent iets minder stom dan je er uit ziet.
En daarom heb ik een mooie opdracht voor jou."
„Voor mij?"
„Ja. Op de boot zoek je toenadering tot die zoogenaamde

jonge dames. Je geeft ze een chocolaadje of een bloemetje.
En je zanikt een beetje over verzen of anderen onzin.
Dat is zoo de gewoonte en dat noemen ze iemand het hof
maken. En als ze zeeziek worden, haal je spuitwater voor
ze en als wc schipbreuk lijden draag je haar het eerst in
een boot en je staat haar jouw portie eten af."
„En dan? Wat heb je er mee voor?"
„Wel, dan hoor je ze natuurlijk uit. Je vraagt haar

wat ze in London moeten doen en af en toe prevel je iets
over twintig millioen. En je laat een woordje vallen over
inbrekers die zich in jonge meisjes veranderen, om aan de
gerechtigheid te ontkomen. Stil, schreeuw toch niet zoo
we zijn aan onze coupe."
Oom Ivarel zat nog steeds met opgeheven revolver en

chloroformdoek. Tilly, die recht tegenover hem zat, sliep
rustig. De heer Warnaars en Leni lazen, een trek van
hooghartige minachting op het gelaat.

Joris Jochem bemerkte een vreemde uitdrukking op
oom Karel's gezicht. ^
„Hier is iets voorgevallen!" brulde hij luid. „Watson

spreek je beschuldiging uit, ontmasker de schurken zonder
terughouding." . .. ,, ,
„Ik heb haast geen gevoel meer in mijn armen, steunde

Oom Karei, tot antwoord. „Bhj dat jé weerom bent.

achtste HOOFDSTUK

JORIS JOCHEM ALS VERSPIEDER

Tillv en Leni zaten op dek en genoten, voor de eerste
maal in haar leven, van den onbegrensden blik over zee.
Water, water en niets dan water, zagen zij aan den gezichts-
eindeer

Dus jij houdt vol dat het drie ontsnapte krankzinnigen
ziin? vroeg de journaliste. ,,Nu ja, wartaal spreken ze over
vloedig maar ze zouden niet de éérste verstandigen zijn,
die dat met opzet deden. Vind-je werkelijk die jonge man

' ze keek bij die vraag, Leni lachend in de oogen, waarop
deze blozend het hoofd bukte. Echter sprak ze niet verder,
wijl op dat oogenblik juist een schaduw langs haar trok.
Opziend keek ze in het gelaat van Munnik, die beleefd den
hoed oplichtte. i ,

Darnes " zei hij aarzelend, een verlegen trek om den
mond die'hem goed stond, „ik verzoek U dringend mij te
vergunnen, mijn verontschuldiging te maken, voor....

Waaróm en waarvoor?" viel Tilly hem met journalis-
tie'ke vrijmoedigheid in de rede, „U hebt ons werkelijk ver-
maakt. Ik voor mij heb oprecht genoten "

,,Spot U maar," mompelde hij.
„Van Uw talent in het spelen voor gewonde."
ülk heb het verdiend," mompelde Munnik. „O, als ik

U maar kon verklaren hoe ik in het gezelschap van die
idioten ben gekomen."
„En ik had zoo graag dien grooten detective als operatie-

meester zien optreden," ging het meisje onbarmhartig voort.
„Heb ik nu genoeg verdragen om me aan U te mogen

voorstellen?" vroeg Munnik, zich tot Leni wendend.
Het meisje knikte.
,,Henri Munnik," zei hij nu en maakte een diepe buiging.
De meisjes noemden haar namen en toonden zich niet

ongeneigd, de conversatie voort te zetten.
Joris Jochem en oom Karei stonden intusschen achter

een stoompijp en bespiedden de vorderingen van hun af
gezant.

,,Watson, haal een zeil hier," fluisterde de detective.
„Koop een der matrozen óm en beloof hem een twintigste
van de premie. Zeg dat het crediet der Middellandsche
Bank er van afhangt."
Even later kwam Oom Karei terug en bracht een op

gevouwen zeil mee.
,Tk was vergeten wat je me hadt gezegd, maar ik heb

er siiekum een meegenomen," zei hij. „Wat nou?"
Joris Jochem rolde het zeil uit en legde zich er plat op.
,.Nu wentel je mij er heelemaal in en dan rol je me

zóó naar Munnik toe. Ten eerste vertrouw ik hem maar
half en ten tweede is-ie te stom om te onthouden wat ze
hem zeggen. Ik moet er dus zelf bij zijn. Maar in het zeil
kunnen zij mij niet zien en ook laten mijn schoenen geen
voetsporen achter, als ik word gerold."
Oom Karei deed wat hem was bevolen en rolde Joris

Jochem achter de bank waarop de meisjes zaten. Haar
vroohjk psnap en de geestige gezegden van Munnik erger
den den detective geducht. Hij geloofde dat Munnik, buiten

g^elschap), heelemaal zijn verstand kwijt was.
jalechts eemge keeren bromde Joris jochem tevreden
IJ ving de woorden ,,erfgename", ,,twintig millioen"! en

,,bt. James Square 27" op

dat
bh" wit Jochern, je verspieding draagt vruchten," pruth
jg zichzelven. „'1 mntig millioen. zeet dat meisje,inlQt 4. , "...woeu, zegt dat meisje,
Rim vf' bedrag. Dus zij is de inbreker md dot
Maar dat Djke erfgename doorgaan. Prachtig'
Als zii 0/ i'T voor doovemansooren genoemd.

ciaar ('b. want zij is natuurlijk een vermomde
sXde benSen""ï, f "k' danhal ae .0. te"

Het gesprek biAm Jochem in London is.
benamfdTe kr begon het tamelijk
bakSr scheen Munnik bestelde ijs en ge-
zijn oude vHe.di amuseeren en was blijkbaar
bij haar achternaam^*^ ̂''^i Hij noemde de meisjesPB Joris Jochem nam die namen grehg
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in zijn hersenen op. Maar verder zanikte Munnik inderdaad
over verzen en de schoonheid der zee, zooals hij hem had
opgedragen. Nu Joris Jochem dien onzin óók moest aan-
hooren, verwensc'hte hij zijn eigen raadgevingen.

Eindelijk geloofde hij dat hij op punt van stikken was.
Hij bromde, om zijn longen uit te zetten, maar het zeil
liet geen geluid door.
Daar kwam een stap nader en dra klonk een tweevoudige,

lichte kreet.
, Papa!''
„Mijnheer Warnaars!"
.Mijnheer!" zei Munnik eerbiedig, doch verslagen en

rukte zich den hoed af. „Ik hoop dat U mij vergunt . . . ."
„Kerel!" barstte de heer Warnaars los, „heb je den moed

zelfs op het schip mijn dochter te achtervolgen. U is een
gek of een schurk, mijnheer!"
„Papa!" kreet Leni, hoog blozend. , Mijnheer Munnik

heeft zich behoorlijk voorgesteld en verontschuldigd. Er
steekt een geheim achter, daarom kan hij nog geen ver
klaring van zijn gedrag geven."

„Mijnheer Warnaars," zei Tilly, kalmeerend, „de heer
Munnik heeft zich dezen keer uitstekend gedragen. Even
voorstellen?"
„Ga uit mijn oogen!" riep de heer Warnaars woedend.

„Meisjes, houdt je er buiten, excuseert me. Mijnheer, als er
bootpolitie bestond, liet ik je hier oppakken, jou en je
mede-schavuiten. Heb niet den durf me na dit oogenblik
opnieuw onder de oogen te komen, of ik bedwing me niet
langer!"
Munnik was in zijn hart geen lafaard. Maar, nu hij een

maal kennis had gemaakt met de twee bekoorlijke meisjes,
was hem er alles aan gelegen met den heer Warnaars
goede vrienden te worden. Vooral omdat hij graag wat méér
wilde weten omtrent die erfenis van twintig millioen. Ook
ontveinsde hij zich niet, dat zelfs een vluchtige aanraking
met de politie hem in een moeilijke positie kon brengen.
Hij dacht daarbij met zorg aan zijn twee koffers met den
kostbaren inhoud.

Om den heer Warnaars niet te doen denken dat hij hem
brutaal wilde trotseeren, trok hij zich achter de bank terug.
Hij struikelde daarbij over het zeil, waarin Joris Jochem
lag en zette zich er óp.
Nu kreunde en steunde de detective uit alle macht. Hij

herinnerde zich dat hij vergeten had oom Karei de opdracht
te geven, hem weer terug te rollen. De zwaarte van Munnik
perste zijn dik lichaam in elkaar en hij vreesde dat maar
zéér kort te kunnen uithouden.

, Joris Jochem," steunde hij zacht, , men heeft je in een
val gelokt.

Die Munnik is óf een verrader en schurk, óf een idioot,
die zich tegen je laat gebruiken."

Hij schommelde heen en weer en slaagde er eindelijk
in, een halven slag om te rollen. Munnik kantelde van hem
af en viel met zijn neus op het dek. Meteen sprong hij weer
op en gaf het zeil een fermen schop.
„Verdoemd!" schreeuwde hij; „Alles is tegen me. Dat zeil

schijnt te leven."
En als om zijn woorden te bevestigen, steeg een angstig

en doordringend gejoel uit het zeil op. Munnik had Joris
Jochem's scheenbeen geraakt en die pijn gaf zijn longen nu
een kracht, die door het opgerold zeil heendrong.

Als alle misdadigers was Munnik een beetje bijgeloovig.
Toen hij bemerkte dat hij zich niet had vergist en het zeil
inderdaad bewoog en kreunde, deinsdehij, verbleekt, achteruit.
,Het spookt hier, het schip spookt!" riep hij luid. .Mijn

heer, dames, vlucht!"
Het zeil rolde nu met een vaartje vooruit, m de richting

van Munnik. Deze vluchtte onder een luiden kreet. De heer
Warnaars en de meisjes, die eerst dachten dat Munnik
weer wartaal sprak, zagen en hoorden nu óók het wonder
en liepen geschrokken weg.
De schrik deelde zich aan de andere passagiers niee en

allen vluchtten in de kajuiten. Alleen Oom Karei, die de
oplossing van het raadsel kende, ̂ leef aa^n dek. Doch hij
wist niet of Joris Jochem het goedvond dat hij handelend
optrad. Dat stond immers gelijk met verraad. En verraad
was voor Oom Karei het allerergste ter wereld en iets waar
toe hij nooit zou overgaan. „1
Toen eenige matrozen van het wonderlijk geval hoorde ,

namen ze een versche pruim tabak en grepen een water

slang. Die legden ze op het zeil aan, tot grooten schrik van
Oom Karei. En ze spoten het doornat om, zooals ze zeiden,
den kwaden geest er uit te jagen.

Eerst in den namiddag, een uur vóór aankomst aan Har-
wich, zag Oom Karei er kans toe, zijn chef uit het zeil
terug te rollen. Deze was doornat en hongerig, maar het
water had hem goed gedaan.
Zonder zijn gewoon gedruisch te maken ging liij naar

de kajuit.
„Watson," zei hij somber, „loe zijn omringd door schurken.

Morgen om vier uur wordt een tipje van het gordijn op
gelicht, dat over dit ontzettend drama hangt. Wie weet
of ik me niet genoodzaakt zie, mijn vriend Jefferson van
Scotlaiid Yard in den arm te nemen. Maar ik doe het niet
graag, Watson. Weet je waarom niet?"

„IDan wil die er misschien óók een vorkie van meepik
ken," meende Oom Karei.
,,Omdat ze daar zulke almachtige stomme ezelskoppen

zijn. Je weet hoe Sherlock Holmes altijd op ze heeft ge
foeterd."

Munnik sloot zich nu weer dichter bij den detective aan.
Hij vertelde hem een en ander, maar verzweeg zijn ruzie
met Warnaars.

,,Wie is nu eigenlijk de erfgename der twintig millioen?"
vroeg Joris Jochem, listig oogknippend.
„Dat weet'ik niet," antwoordde de inbreker droog. „Dat

moet ik morgen maar eens aan St. James Square infor-
meeren."

„Morgen gaat hel eerst om vier uur op Btll IJully los,
zei Joris Jochem, op beslisten toon. , Als jij den A'ug her
kent, dan weten wij óók, icie de persoon is dien hij daar
aanspreekt. En als we aan één zijn snuit kunnen nierken
dat hij Bill Bully heet, dan weten we meteen dat zijn kame
raad de Rug is. Is dat zuiver opgemerkt, samenge\-at, ge
oordeeld, gevolgtrekkingen gemaakt en opgetreden, of niet?"
„Er is geen speld tusschen te steken," gaf de jonge in

breker sluw toe. „Maar, wat doen we nu. als de douane
hun neus willen steken in mijn machine-onderdeclen."
„Dat moest er nog bij komen!" joelde Joris Jochem en

zwaaide zijn bijl tegen de nog onzichtbare douane. . Een de
tective van Nederland is onschendbaar! Begrepen?"
Laat in den avond arriveerden zij in Londen. Joris Jochem

had zich in den trein buiten het gezicht van den heer War
naars gehouden, om dien te doen denken dat hij niet naar
London ging. Hij hield zich er van overtuigd dat het den
volgenden dag bij de Nelsonnaald zou blijken, dat War
naars Bill Bully en een der meisjes, de Rug was.

Hij huurde kamers in een pension in Bethnal Green,
niet ver van Livcrpool Station. Zijn beide gezellen sliepen
reeds lang, toen Joris Jochem nog aanteekeningen zat te
maken over de reis en over zijn plannen der naaste toekomst.

NEGENDE HOOFDSTUK

DE ONTMOETING .\.-\N TR.Vl".JiLG.tK SqiWKE

„John," zei de oude heer Peter van Nuchtcren, „weet
je nu zéker dat je je niet kan vergissen? De oude heer
heeft ongetwijfeld klompen aan en het jonge meisje draagt
een witte kap, met een gouden band erom. Je weet wel,
zooals alle Hollanders er in de Engelsche magazines uitzien."

, In orde mijnheer," antwoordde de chef-chauffeur met
strak gezicht. „Maar ik mag toch wel het portret van de
freule Uw nicht meenemen."

„Dat kan je doen. Maar spreek haar niet met freule
aan, maar met hoogedclgeboren \'rouwe. Dat is de wijze
waarop men een Hollandsch meisje aanspreekt."
De oude Peter van Nuchteren wreef zich \-ergenoegd in

de handen, toen de chef-chauffeur heen ging. In al de jaren
van nagenoeg eenzaam wonen was zijn gevoel voor humor
eerder meer ontwikkeld dan afgenomen. En trots zijn
zeventig jaren, had hij nooit méér schik, dan wanneer hij
iemand er tusschen kon nemen.
John kende hem echter op zijn duim. Het strakke ge

zicht van den chef-chauffeur plooide zich in helderen glim
lach, toen hij de deur achter zich sloot.
„Néé oude heer," zei hij, inwendig vergenoegd dat hij

den baas dóór had, „mij kan je er niet meer tirsschen nemen.
Maar de grap is toch aardig. Alsof ik niet op het portret
duidelijk kan zien dat de miss evenveel stadsmeisje is als
Daisy en Flossie." {Wordt vervolgd)
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GEZICHT OP AMALFI

AMALFIWIE in Napels vertoeft en van de omstreken iets
meer wil zien dan Pompei en den \'esnvius, ver-
znime niet Amalfi te bezoeken, het witte stadje,
genesteld aan de uitmonding van de \'allei der

Molens. Het plaatsje ligt zeer schilderachtig aan een kleine
baai, de golf van Amalfi, die een onderdeel vormt van de (iolf
van Salerno. Het is thans een aardig zonnig stadje van circa
40Ü0 inwoners, dat veelal bezocht wordt voor de mooie om
geving, maar het verdient ook vooral de aandacht om zijn
groot verleden. Amalfi was in de middeleeuwen een roemrijke
maritieme republiek, rivale van Genua en Pisa. Reeds in het
midden clcr 6e eeuw onder de Byzantijnsche keizers, begon de
stad te bloeien. Zij weerstond de Sarraccnen, breidde toen
haar handel met het Oosten uit en zond haar schepen naar de
verste zeeën. In 1131 werd Amalfi door de Noormannen onder
Koning Rogier onderworpen en in 1135 en 1137 door de Pisa-
nen ingenomen. Van dien tijd af begint het verval; Amalfi heeft
nimmer meer tot haar vroegere grootheid en macht kunnen
geraken, hoewel haar zeewetten, de ,,Tavole Amalfitane", nog
tot 1570 gehandhaafd bleven. §3 Dat Amalfi eertijds een be
langrijke plaats was, getuigt nog de rijke kathedraal, de dom
S. Andrea. Op de Piazza del Duomo, het aardige plein achter
de haven, waar ook een standbeeld van S. Andreas staat met
zeer natuurgetrouwe(!) blikken makreelen aan den arm benge
lend (uiting van den tegenwoordigen realistischen tijdgeest),
verheft zich, als uiting van een vroegeren tijdgeest, aan het
eind van een zeer hoogen trap de prachtige gevel van den
Dom. De voorgevel dateert uit 1204, werd echter, evenals de
trap, in de 19e eeuw door Enrico Alvino hernieuwd in den oor-
spronkelijken vorm, die zoowel Romaanschen als Gothisch-
Normanclischen stijl vertoont. Een magnifieke bronzen deur,
gegoten in Constantinopel vóór 1066 door Simeon van Syrië,

geeft toegang tot het interieur dat geheel hernieuwd is. Twee
origiiKH'le Grieksehe kolommen, komende uit de oude neder
zetting Paestum nabij Napels, staan bij den ingang van het
koor, bene\-ens twee marnieren kandelabres met mozaïkdecor,
en bij het hoofdaltaar twee fraaie antieke prei'kgestoelten. SI
In de crypt bevindt zich een kolossaal bronzen beeld van den
Heiligen .Andreas door Michel Naceherino (school van Michel
Angelo). Onder het altaar is de graftombe, die het lichaam
van den apostel Ixwat, waaruit - naar men zt'gt — ,,de man
na van St. Andreas" zich afscheidt, een olieachtige substantie,
waaraan men wonderbaarlijkt' hoedanigheden toeschrijft en
die de lamp steeds brandend houdt. De koster \ erzekerde ons,
dat de lamp nimmer bijgevuld wi-rd! SI Naast de kerk is nog
een zeer pittoreske kloostertuin ,,( hiostro del Paradiso" met
sierlijke dubbele zuilenrij, werk van Giulio di Stefano(1104).
Ihans is dit klooster tot museum ingerieht. S3 De slanke Cam
panile (1276) is van Romaan.schen vorm, die echter in den top
Arabo-Normandischen invlomi verraadt. SI Amalfi heeft thans
als haven- en handelsstad geen beteekmiis meer. Een der
hoofdbronnen van bestaan vormen de papierfabrieken in het
schilderachtige dal der Mohni. De %-ele watervallen worden
nei dooi de oude papiermolens voor hun papierfabricatie ge-
)iui\ . c \\eg naai dv Molino Rovinato in het nauwe dal
u^schen hooge rotswanden, het bniischende water en de oude
behuizingen vaak door bogen overbrugd, is een van de meest
pttoreske wandelingen. SQ Twee voormalige kloosters, (dei

ppucmi) en osten der stad, (ui della l.iina op den weg naar
.bPide tot zem- goede hotels herschapen, die elk

og den ongineelen kloostertuin intact gelaten hebben, het-

CrDDucinThVi'T". ^'orleent. S3 Het hotel dei
vo^r^ er heef ' ''Tliielling. JCen weg van 200 tredenle tegen deze beklimming opziet, kan zich in
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EEN NATIONALE OPTOCHT IN SLOWAKIJE

een draagstoel voor 8 Lire naar boven laten dragen. Behalve
de Chiostro is er ook nog de origineele kloosterkapel, waar een
zeer aardige voorstelling van ,,de Cleboorte" te zien is. In een
miniatuurberglandschap van kurk gemaakt, bevindt zich de
stal met Maria, Jozef, de kribbe en het Jezuskindje benevens
de drie koningen in prachtige gewaden. En daaromheen ver
spreid over de heuvels van het landschap, de bevolking die de
blijde tijding heeft vernomen. Een burchtvrouw snelt, de ar
men ten hemel geheven uit haar slot, boeren en boerinnetjes
komen aangerend, een molenaar laat zijn molen in den steek,
een man is van vreugde gek geworden. Daartusschen de dieren
des velds, die ook blijken van emotie geven. Alle menschelijke
figuren zijn zeer expressief uitgevoerd en in fraaie antieke
Italiaansche costuums gekleed. Dergelijke poppetjes treft men
ook wel aan in de antic]uiteitenwinkels, die er goede prijzen
voor vragen. Men vindt dezelfde voorstelling met figuren in
grof aardewerk ook bij de boerenbevolking van Zuid-I talie.
Vooral de man, die van vreugde zijn hoofd verloren heeft, is
een zeer geliefde figuur die nimmer vergeten wordt. B. S.

Iets over de republiek Tsjecho-Slowakije
en hare bewonersWELKE enorme verschillen krijgen we te aanschou

wen, wanneer we eens de staatkundige kaart der
Donau- en Karpatenlanden van vóór den oorlog
naast de tegenwoordige van ditzelfde gebied leg

gen! Hoe ontzettend verminkt en lamgeslagen is het eens
zoo trotsche Oostenrijk toch uit den grooten wereldbrand
te voorschijn getreden! SI Zooals men
zich wellicht herinnert, moest dit voor
malige Keizerrijk bij het sluiten van den
Vrede te St. Germain — den loden
September 1919 — onder andere Tsje
cho-Slowakije en Joego-Slavië als onaf
hankelijke staten erkennen, terwijl de land
schappen Bohemen, Moravic en Silezië aan
dat nieuwe Tsjecho-Slowakije vervielen....
Bovendien werd Hongarije door de bepa
lingen van den Vrede van Trianon
15 Januari 1920 — verplicht, het grootste
gedeelte van zijn gebied te offeren, waar
onder de Karpatenlanden aan de juist
zoo genoemde, jonge Republiek Gan-
schelijk verbroken en uiteengescheurd
waren thans al deze landen; daarna op
andere grondslagen opnieuw verbonden zal
de toekomst nog steeds moeten uitwijzen,
of er in dit nieuwe staatsverband al dan
niet op den duur meer vrede, geluk en
welvaart dan voorheen, voor de bewoners
weggelegd zal zijn. Wie zal zich dienaan
gaande aan eenige voorspelling durven
Ö  - T T . __ ,1 ''Pet Q/^n/A—H

IN TSJECHO-SLOWA

Slowakische Republiek beslaat een totale
oppervlakte van 141.632 vierk. kilometer
en ze neemt in dit opzicht de veertiende
plaats onder de gezamenlijke Europeesche
staten in. En hoe wonderlijk toch, dat
deze veertiende staat betrekkelijk nog
zoo schaars door toeristen bezocht wordt,
want.... wat is het er mooi!! Niet min

der dan 32% van dat gebied, of ongeveer
5 millioen H.A. is met prachtige wouden
bedekt, hetgeen inderdaad toch héél wat
wil zeggen i)! Wat speciaal het ge
ringe toeristenbezoek vanuit ons land be
treft, kan de oorzaak daarvan moeilijk
toegeschreven w'orden aan het mogelijke
bezwaar, dat de afstand van huis al te
groot zou wezen; immers, de reis van Am
sterdam naar de hoofdstad Praag vordert
niet meer vermoeienis dan het doorbren
gen van ig uren vol afwisseling in de
uiterst geriefelijk ingerichte rijtuigen van
een snellen, rustig-loopenden D-trein! De
lezer, die meent, dat er nu een min of
meer volledige beschrijving in gloeiende,
poëtische bewoordingen over Tsjecho-Slo-

wakije's landschap.schoon zal volgen, vergist zich deerlijk; het
ligt namelijk geenszins in onze bedoeling de loftrompet daar
over te gaan steken, doch veeleer aan de hand van onze illu
straties enkele — misschien minder algemeen bekende —
beschouwingen over land en volk ten beste te geven ! A'angen
we daarom aan met een vluchtige, algemeene, geografische
aanduiding. S! Het gebied bezit eenigzins den vorm van een
sterk achterover-gebogen kaplaars, waarvan de naar het Oo.s-
ten gerichte, puntig-uitloopende neus en de forsche hak door
de beide landschappen Slowakije en Roethenië ingenomen
worden. Westelijk van Slowakije ligt Moravië' en ten Noorden
daarvan het voormalige Oostenrijksch-Silezië, welke land
streken met het vrijwel vierkante Bohemen de geheele kap
van onze geweldige zevenmijlslaars vullen. Tsjecho-Slowakije
wordt door tal van spoorwegen, met een gezamenlijke lengte
van een kleine 15000 Kilometer, in alle richtingen doorsneden,
dus uit het oogpunt van eventueel bezwaarlijk te bereiken
mooie plekjes, behoeft men ook al niet voor een bezoek aan
de Republiek terug te schrikken! S3 Geologisch kunnen
wc, rtiw-weg genomen, twee onderscheidene, geweldige
bergmassicven aanwijzen, namelijk in het M'esten dat van
Bohemen met de bekende drie randgebergten, en in het Oosten
de Karpaten. Het Boheemsche massief bestaat uit een oeroud
sinds de devonische periode niet meer door de zee bedekt
vasteland. Behalve in een klein gedeelte, dat tusschen
Praag en de ,,bierstad" Pilsen, waar silurische, cambri-
sche en onder-devonische lagen met talrijke versteeningen

1) 'IVr vcri^clijkin^ diciio, (lat ctiifiovriT H",, (ruini j.su.cmm» H (l(>r (tpyx'rvlaUlr
van Xodprlaiid incl Ixisrh is luulrkt pii . , . . wat is it in dit opy.iclit 7d'/N(!} In ons
laliidjc niet vuor den waren uatuurliethcbbcr te genieten!

wagen r et grondgebied der Tsjecho-
KIJE. EEN DER VELE KLEURIGE OUDE KLEEDER

DRACHTEN
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voorkomen, is betover het algemeen,
met de randgebergten, opgebouwd
uit graniet, gneis en glimmerlei ̂ ).
De flora spreidt heinde en ver die on-
uitputteliike weelde ten toon, welke
we feitelijk overal elders in de Centraal-
Europeesche gebergten aantreffen. S3
De Beskiden, de benaming van het
in Tsjecho-Slowakije gelegen onder
deel der Karpaten, bestaan voorna
melijk uit graniet, gneis, zandsteen en
kalk. De hier en daar zeer steile berghel
lingen zijn dicht met de prachtigst denk
bare naaldbosschen bezet, terwijl de
meeste toppen prijken met het taaie,
grijsgroene Ijslandsch Mos [Cetraria
islandica Ach., Liclien islandicus L.).
SI Wanneer men ons nu de vraag
stelt, welk dezer gebergten of ander
deel des lands, wat schoonheid be
treft, het meest voor een korter of
langer verblijf in aanmerking komt,
moeten we het antwoord daarop
schuldig blijven; vrijwel overal wordt
den toerist zulk een overvloed en on

eindige afwisseling van natuurschoon
geboden, dat we niet beter weten te
doen dan den welgemeenden raad te
geven, zelf eens een reisje door de on
derscheidene landschappen van T.sje-
i'ho-Slowakije te gaan ondernemen en
daarna persoonlijk een oordeel uit te
spreken! SI De Republiek dankt haar
naam aan de omstandigheid, dat het
hoofdbestanddeel der bewoners uit

twee na-verwante groepen van het
Slavische volk bestaat en wel uit

Tsjechen, welke hoofdzakelijk in Bo-
hemen, Moravië en Silezië aangetroffen
worden en uit Slowaken, die voor het meerendeel Slowakije
bewonen. In het autonome Roethenië vindt men naast

een vrij gemengde bevolking de eenigszins zwaarmoedige
doch rechtschapen Rocthenen, waarvan de hier oorspronkelijk
Hongaarsche stam evenwel in velerlei opzicht bij dien der
Galicische achterstaat. SI De geschiedenis der Tsjechen gaat
terug tot in de vijfde eeuw na Christus, waarin zij reeds als
een zelfstandig volk in het gebied van het voormalige Konin
krijk Bohenien gevestigd waren. Zij werden echter al spoedig
met de overige Slavische bewoners, door de Avaren onder
worpen, waarna de bevrijding door den Frank Samo en in den
aanvang der zevende eeuw de grondvesting van een uit-

EEN DER TORE

h

NS VAN DE OUDE
KARELSBRUG TE PRAAG

1) Het li^l V(nn- tic haiul, tlal cr Dvcr de j^'coloj^ischc j,*cslcUlhcitl vaii dii ^cbictl
110^ wel ccn WDordjc iiiccr te valt. doch helaas iaat hel bestek van een popu
lair lijdscliriftartihel dcM",y:elijke uitweidingen op hel terrein der wetenschap Injna
nooit toe!

/

vestrekt ITankiscb Kijk volgde. Reeds
Vroegtijdig door de ap.wtelen der Sla-
viscbe volkeren Cynllus en Methodius
tot het Christemiom bekeerd, liep de
historie der Tsjechen voortaan parallel
met die van het land, dat zij bewoon
den. In de tweede helft der vorige eeuw
ontstond er een breuk tusschen de voor
uitstrevende Jong-Tsjechen en de Oud-
Tsjechen, wier conseiwatieve beginselen
met band en tand verdedigd werden
door hun begaafden leider Franz La-
dislaus Reiger. Echter zonder noemens
waard'resultaat, want de democrati
sche partij heeft hen, als in zoo
menig ander land, oj) den duur vol
komen weten te verdringen. De vu
rigste wensch der T.sjechen, het her
stel dimmer nationale onafhanke
lijkheid, trad den 2Ssten October
igiS als gevolg van den Wereldoorlog,
in vervulling. Op dien datum toch,
nam de Narodni \'yhor, de Nati
onale iRaad, het gezag over Bohe
nien, Moravië, Silezië' en Slowakije
in handen. Op een nationale vergade
ring te Braag, 14 ►November 1918,
wi'rd de nieuwe ,T.sjecho-Slowakische
Rejiubliek afgekondigd en Professor
Toniëis Oarrigue Masarijk tot eerste
president uitgeroepen. Over het alge
meen zijn de Tsjechen bijzonder intel
ligent en begaafd; zij kunnen u op bij
kans elk gebied \'an kunst en weten
schap wereldberoemde namen van land-,
of eigenlijk; .sh/n/genooten opsommen.
Nemen we als voorbeeld de schoone
Kunst, welke den meesten van hen zoo
na aan het harte ligt; de Muziekl

\Mc van ons Nederlanders heelt niet intens genoten bij het
aanhooren van bet vermaarde, in volmaaktheid van samen
spel moeilijk op zijde te streven, laat staan te overtreffen!,
Bohceni.sche strijkkwartet, in de wandeling ,,de Bohemers" ge-
naanid:' Deze vier eminente kunstliroeders zijn het, die ons op
onmiskenbare wijze hebben gedemonstreerd, tot welk een hoog
peil de I sjech zijn dierbaar snarenspel weet op te voeren! SI En
hoevele, in alle beschaafde wereldstreken overbekende namen,
zijn er niet onstei lelijk i'erbonden aan het befaamde, in het
jaar iSi I opgerichte Praagsche ( onservatorium ? Als een greep
uit die vele noemen we slechts; briedrich Smetana (1824-1884),

le ongetwijfeld voor de 1 sjechi.scbe muziek een eereplaats op
wist te veroveren en Antonvoi.m wiens talrijke meesterwerken de

heerlijke h moll-Symphonie , ,Aus der neuen Welt" (op. 95)
111 ons land stellig het meest populair is geworden. Daar

bij mogen we niet vergeten even te her
inneren aan een Injna onafzienbare rij we-
leldberoemde. 1 sjechische vioolvirtiiosen,
waaronder iedereen de namen van Franz
^  (ib5<Fid22) en jan Kubelik (gcb.
t  1 van Otokas Sevcik (1852)

Flowaken vormen een landbouw-
daar beoefenen zij eveneensden wijnbouw- en di- veeteelt, met al, wat

daaraan annex is. Handelsgeest is hun
aangtboien en velen der minder-gegoeden
ziet men dan ook het platteland afreizen
met negotie. Nadat de Slowaken zich
v an de overheersching der Avaren bevrijd

r y''."' ^.^^"vren zij trouw aan Swatopluk
Mornlm n O - stichter van het Groot-
donrJ Iht werd echter na den
zónrl-i ^''irst (8()4) door tweespaltzoodanig verzwakt dat het omstreeks het
jaar
dien

IN TSJECHO-SLOWAKIJE. EEN BEKOORLIJK DRIETAI.

aan Hongarije verviel. Sedert
S]av-ic;rt,^^ 4-*^^ 8ilowaken naast de overige- avische stammen voort
een dialect van het

1000

leven

en spreken zij
1 sjechisch ') . SI In

In ilc
l.-tl.TUnmr '"Uslaan .ai,

'en

i-ihti-r
speririok Skwa-
-  holaa.-;—door
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vele streken van 'i'sjeclio-Slowakije is
men tot den huldigen dag trouw geble
ven aan de eeuwenoude traditie, wat
betreft het dragen van schilderachtige,
kleurige kleederdrachten. Er bestaan
l3 ij kans geen twee dorpen, waar die
kleeding precies dezelfde is, om welke
reden een algemeene beschidjving daar
van ondoenlijk. Enkele onzer afbeel
dingen toonen den lezer (en in dit ge
val speciaal de lezeres!), echter genoeg
zaam, tot welk een hoogte de Tsjecho-
Slovrakische vrouw het gebracht heeft
op het gebied van fraai borduur- en
haakwerk! Door al deze oude kleeder-
dKichten kan zelfs hij, die over wei-
nig, of in 't geheel geen fantasie be
schikt, zich in sommige landstreken
zonder eenige inspanning eensklaps twee
of drie eeuwen in onze jaartelling terug
verplaatst wanen! SI Op een der illus-
tiaties is te zien, hoe de heeren der
schepping zich eveneens met fraaie,
lands-eigen kostuums tooien, doch —
wie zou het tegengestelde verwach
ten? I — die der zwakkere sekse span
nen, waar men ook komt, de kroon.
Het is er mee, zooals de (onbekende)
oud-Hollandsche dichter het zoo aardig
uitdrukt: ,,Het wijjke ciert zich altoos
scliooner dan de man"\ Onder de Tsje-
cho-Slowakische steden neemt Press-
burg — in de landstaal Bratislava •—
in Slowakije, als ,,Donauhaven" een zeer
bijzondere plaats in. Het is de basis
voor de kleine, doch verre van onbe
langrijke vloot der „Tsjecho-Slowaki- GOTISCHE TEYNKERK TE PRAAG.
sche Donau-Stoomvaart-Maatschap- GP DEN VOORGROND HET GEWELDIGE
pij". Dat de verscheping vanbinnen- MARIABEELD
en buitenlandsche producten geen wind
eieren oplevert, bewijst stellig het graven van een ruime, naar
alle eischen des tijds ingerichte ivinterhaven, hetgeen'nog maar
weinige jaren geleden is geschied. SI Reeds sedert de elfde
eeuw een uiterst belangrijke grensvesting, werd er te Pos-
zony 1) tusschen de jaren 1563 en 1830 de Habsburgsche
Keizer tot Koning van Hongarije gekroond, aan welke in
drukwekkende plechtigheden nog steeds de grijze, in de tweede
helft der vorige eeuw gerestaureerde St. Martin's Domkerk
herinnert. Vóór 1873 kon men in de nabijheid van de rivier
den zoogenaamden, indertijd kunstmatig opgeworpen ,,/ero-
ningshetwel" zien, welke echter in genoemd jaar werd afge
graven en vervangen door een fier ruiterstandbeeld van
Koningin Maria Theresia. Vanaf den ,,Schlossberg", waarop
vroeger de in 1645 gestichte, doch in 1811 door brand ver
woeste ,,Konigsburg" prijkte, geniet men een schitterend
uitzicht over de fraaie stad, den in het
gulden zonlicht sprankelenden Donau en
de gansche heerlijke omgeving. SI De
prachtige hoofdstad Praag — in het Tsje
chisch Praha —, in het hartje van Bo-
hemen, is gebouwd aan weerskanten van
de Moldau. Niet minder dan negen groote
bruggen zijn er, om de communicatie
tusschen de beide oevers in stand te hou
den en waarvan vooral de oudste,
de steenen Karelsbrug, door buitenge
wone schoonheid uitmunt. Dit wonder
van monumentale bouwkunst heeft een
lengte van 502 Meter, bij een breedte van
10 Meter en rust op 16 bogen. De brug
is versierd met dertig standbeelden en
groepen heiligenbeelden, terwijl de uitein
den door stoere, fijn gothisch geornamen
teerde poort-torens overwelfd worden. Een
foto van een dezer kloeke doorgangen.

BYR

den mooisten, vindt de lezer als ver
luchting van dit artikel gereprodu
ceerd. Elders in de stad treft men

den, door eenzelfde, typisch ge
vormd zadeldak onmiddellijk opval
lenden, middeleeuwschen ,,Kruitto-
rcn" aan. S! Overigens biedt Praag,
waar de zoogenaamde ,,Nieuwstad"
op ruime schaal door Keizer Karei I\'
aangelegd werd, tal van bezienswaar
digheden. Een daarvan is de hierbij af
gebeelde Teynkerk, een prachtig, in
Gothischen stijl opgetrokken bedehuis
met twee hooge torens, waarvoor op

voornaamste plein der stad, dehet

groote Ring, een kolossaal beeld van
de Moeder Gods prijkt b- SI Praha
is een waar kruispunt van spoorwe
gen, van hieruit kunnen we dan ook
het best onze excursies door Bohe-
men, Moravië, Silezië, Slowakije en
Roethenië aanvangen. §1 Nogmaals!:
men stappe eens op een goeden dag
een onzer talrijke, uptodate-ingerichte
rcisbureau.x binnen en late zich daar
voorlichten omtrent een vacantiereis

naar T.sjecho-SIowakije, zóódanig in
gericht, dat het gebied in alle deelen
doorkruist wordt. (lewis! men zal
er achteraf nimmer spijt van hebben,
maar daarentegen voorgoed de aangena
me herinnering behouden aan het ver
blijf in een land overrijk aan natuur
schoon en eveneens in vele andere opzich
ten dubbel en dwars waard, om gezien
te worden! A. \\'. Fraxckex

I) \'o()r nadere Itijzonderheden over Praajj ver
wijzen we naar het artikel: ..Praaj^ — Ue eerste stad
van het land der Tsjerhen", dnorth \\'iif,nnans, in
,,lhiiten", jaarj^anu k/Id, hladz.

D'S BUREN
N New-York hebben we een buurman van Commander

Byrd ge-interviewd. SI Natuurlijk moet U dat niet te
strikt opvatten; het was niet iemand, die een ijshut ge
huurd had naast Byrd's Zuidpooldomicilie. Maar als

iemand gedurende geruimen tijd zich in de wateren bij het
basis-kamp van den onderzoeker ophoudt, is hij zeker een van
de weinigen, die zich zoo noemen mag. S3 Eigenlijk was het de
radio, die hen buren maakte; zonder draadlooze zouden ze
weinig van elkaar gemerkt hebben. S3 We bezochten nl. den
walvischvaarder ,,Sir James Clark Ross", onderweg van zijn
jachtterrein naar huis, Noorwegen. S3 Het was ,,Sparks", die
ons vertelde van hun werk en van het verrassend groote aan
deel, dat de draadlooze er in heeft. S3 Als U niet weet, wie

I;

clc Magyarcii onderdrukt word. Dezen wisten zelfs gedaan
te krijgen, dat het in hel jaar 1863 gestichte genootschap
,,Maticü SUn'euska'' in 1874 opgelieven werd en dat de
Slowakische gymnasia gesloten moesten worden, i) Al
dus luidde de vroegere Hongaarsche naam van Press-
burg.

EEN VOLKSFEEST IN TSJECHO-SLOWAKIJE
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„Sparks" is, stellen we hem liever aan U voor, met den naam,
dien hij aan boord van een Hollandsch schip zou krijgen, nh:
,.Draadje" of ,,Vonkie" of ,,Mr. Marconi". ^ Marconist Dinar
Westegaard dan vertelde het volgende: SI ,,Onze vloot van
walvischvaarders wordt enkel met behulp der radio over de
I^oss Zee heen en weer gezonden naar de plaatsen, waar wal-
visschen gezien zijn. En voor de kleinere schepen zijn de rich
tingszoekers (Radiogoniometers) van zeer veel hulp in het
terugvinden van het moederschip, waaraan zij ium vangst ter
verdere bewerking afleveren. Daar wordt de vangst tot olie en
vet gemaakt. SI ()p de ,,Ross" worden soms op één dag twaalf
walvisschen in stukken van een vierkanten voet gesneden,
welke stukken aan boord tot vet en olie gekookt worden. Waar
één walvisch dikwijls een waarde van 10.000 kronen vertegen
woordigt, is het begrijpelijk, dat de jaaiiijksche totale vangst
in de millioenen loopt,
en de walvischvangst
voor Noorwegen een der
voornaamste trades is.
Zonder radio zou het
echter niet mogelijk zijn
zooveel vangsten per
dag te maken. SI Het
Admiraalschip, of moe
derschip dirigeert de
andere schepen per ra
dio naar de beste plaat
sen en geeft hen door
het uitzenden van sig
nalen gelegenheid na
de vangst met behulp
van den I^adiorichtings-
zoeker het moederschip
langs den kortsten weg
te bereiken, waarna zij
opnieuw op de jacht
gaan. S3 Een kleine te-
lefonie-zender onder
houdt op een golflengte
van 430 meter het ver
keer tusschen de sche
pen onderling. SÜ Be
halve dit toestel be
staat de uitrusting bo
vendien uit: een gewone
scheepszender, type
Marconi — vonk van
1,5 K.W. en een ge
wone scheepsontvan-
ger, beide voor golven
rondom de 600 meter;
een 3 K.W. telefonie
zender voor lange af
stand werk op 2000 me
ter; een 500 watt korte
golf zender (35 M.) en
twee extra ontvangers,
waarvan de eene door
middel van uitwissel
bare spoelen gebruikt
kan worden voor gol
ven van 16 tot 20.000 meter. SI Het is vooral het korte-golf
werk, dat het leven op een walvischvaarder dragelijker heeft ge
maakt, en hem tevens in verbinding met de Byrd-expeditie
bracht. Vooral van Amerikaansche stations wordt geregeld
muziek en nieuws ontvangen, en meerdere malen gelukte het
per kortegolf berichten naar huis te zenden en antwoord te ont
vangen. SI Er was over het algemeen weinig storing en practisch
gesproken bleven zij verschoond van luchtstoringen, behalve
kort voor een sneeuwstorm. Dit gaf hun een middel in de hand
om van te voren een sneeuw voorspelling te kunnen geven. Was
de storm voorbij, dan waren ook de storingen verdwenen. SI
Drie jaar geleden gedurende een zeer hevigen storm in Januari
gingen de korte-golf toestellen geheel ,,dood", en nadat ge
durende een week geen ontvangst plaats had, kwamen de
signalen plotseling weer zwak, maar met den dag versterkend,
terug. SI De sensatie van absolute stilte veroorzaakt door de
afwezigheid van andere stations in de Antarctic, was soms be
paald ontmoedigend. Slechts de vonk-installaties op de andere
schepen der walvisch-vloot enkele mijlen weg kwamen door.

DE GESLOOPTE MARIAKERK TE

S! Een andere eigenaardigheid, die Westegaard opgemerkt
had, was, dat ijs op de antennes der schepen weinig verschil
in de zend- en ontvang.st-capaciteit der toe.stellen maakte.
Men had slechts ervoor te waken, dat er zich niet teveel ijs op
verzamelde, waardoor de antennes gexaiar van breken hepen.
S! De ,,Ross" bracht 100 honckn voor Byrd's exi^editie van
Norfolk naar Dunedin N.Z., waar ze overgenomen werden
door de ,,l.ittle America". Meermalen ^ ontmoette men
Byrd's sche])en op liun weg van Nieuw Zeeland naar het
pakijs-kamp en gaf hen weer- en nieuwsberichten. Geregeld
werden ook de door de exjieditie uitgezonden berichten opge
vangen, evenals de antwoorden vmniiit Amerika, en soms was
de ,,Ross" in de gelegenheid daarbij hulji te bieden. SI Korte
golf is den ,,Ross"-telegrafisten het mei st betrouwbare ver
bindingsmiddel gebleken in de Ziiidjiool wateren; de lange af

stand telefonie-zender
op 200Ü meter werd
zoo goed als niet ge
bruikt". SI Tot zoover
de wireless operator
van dezen walvisch
vaarder. Den vol
genden morgen zagen
wij het schip vertrek
ken, naar huis om na
vier jachtseizoenen in
het ])oolgel)ied eindelijk
weer een korte rust te
gaan genieten. SI Byrd's
zender hebben wij nog
niet gehoord, maar wel
de op de korte golf ge
geven antwoorden en
berichten van huis voor
H\-rd's mannen. Ty
pisch was de boodschap
aan den })advinder, die
de expeditie meemaakt,
waarin zijn ouders hem
op het hart drukten
toch vooral geen tweede
jaar aan de Pool te
blijven,daar zij wensch-
teii dat hij naar school
terugkeerde om een be
paalden cursus te kun
nen volgen. F. M.
Miii-ciniisl a b ,,Polvdorus"

De oude
Utrechtsche

Kerken

 UTRECHT IN DE AT//' EEU
NAAR EEN SCHILDERIJ IMA PI ETER SAENREDAM

GEZICHT OP HET KOOR b:
niS-CHOP HERXULF EN

HlCr KERKEN-KRflS

FRNEl.F, die na
|.\delbold's dood
tot bisschop van

l'trecht \'erkoren was,
kenmerkte zich als een wijs, geleerd en eerwaardig man, die
den vrede lief had en wiens lust het was zijn diocees te ver
rijken met schoonc kerken en andere geestelijke gebouwen.
SQ Zoo rijpte in hem ook het jdan om, op het voetspoor
van zijn ambtgenoot Meinwerk van Paderborn, de kathe
draal van Utrecht te omringen met een viertal kerken in
kruisvorm. S3 Drie daarvan heeft de \'rome man zelf
nog mogen voltooien. Den top v:m het kruis — de Sint-
Pieter •— het eerst ( - 1048), en de beide armen — de Sint-
Paulus abdij en de Sint-Jan —een paar jaar later. Korten
tijd daarna werd hij uit het leven weggenomen h en eerst
aan bisschop Koenraad van Zwaben 'J, was het gegeven, dooi
den bouw van de Mariakerk, het kruis te volmaken. ^ Be
droevend weinig is ons slechts van deze vier godshuizen
overgebleven. Zonder eenig spoor na te laten zelfs, is de
doorluchtige Sint-Paidiis-ahdij verdwenen '•). Even ten Zuiden

i) 2) Hij \va? liisschdp tiissrlipn ilr- p Wc-1 n-st rmi'
een poortje dn- alulij op o.n, pk.,mjo btnoon p„,n-i a.u, dPKuu.u.l.aatt'maar
aattgoztct het ..cr.t in de i6e o,mw tvrrd k.m d.t hior vciUg imtor
beschouwing wordpii sclaten. 'ooi,, uuucu


